
NO. S-2 TWO-EDGE SPACER REPLACEMENT CUTTERS - GUNLINE 24
LPI

Gunline Replacement Cutters, Less Handles; Fits All Gunline Handles

One edge cuts a new groove while the second rides in a previously cut groove.
60°.

Attributes

Name: GUNLINE 24 LPI
Manufacturer: GUNLINE
Product no.: 364200224
Mfr. No.: S2-24
Size: 24
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 818262201543

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für NO. S2 TwoEdge Spacer
Replacement Cutters

Einleitung
Danke, dass du dich für die NO. S2 TwoEdge Spacer Replacement Cutters von GUNLINE entschieden hast. Dieses
Handbuch enthält wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien für die sichere Verwendung dieses Produkts.
Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du die Cutter verwendest, um eine sichere Bedienung und die
Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte die Cutter immer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Cutter vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Handschuhe und Schutzbrille während der Benutzung der
Cutter.
Lagere die Cutter an einem trockenen und sicheren Ort, wenn sie nicht in Gebrauch sind.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den örtlichen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Schneidefläche: Verwende die Cutter immer auf einer stabilen und sicheren Fläche, um ein Verrutschen zu
verhindern.
Griff: Halte die Cutter während der Benutzung fest in der Hand, um Unfälle zu vermeiden.
Schneidewinkel: Stelle sicher, dass die Cutter im richtigen Winkel (60°) positioniert sind, um eine effektive
Nutzung zu gewährleisten.
Ablenkungen vermeiden: Betreibe die Cutter nicht, während du abgelenkt bist oder unter dem Einfluss von
Substanzen stehst, die dein Urteilsvermögen beeinträchtigen.
Notfallverfahren: Mache dich mit den Notfallverfahren im Falle eines Unfalls vertraut.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstungen bereit hast.
Überprüfe die Produktspezifikationen und stelle die Kompatibilität mit deinem Projekt sicher.

Installation:

Entferne die Cutter vorsichtig aus der Verpackung.
Überprüfe die Cutter auf Mängel oder Beschädigungen.
Befolge, falls zutreffend, die Herstelleranweisungen zum Anbringen der Cutter an deinem Werkzeug.

Benutzung:

Positioniere die Cutter an der gewünschten Stelle auf dem Material.
Übe gleichmäßigen Druck beim Schneiden aus, um die Kontrolle zu behalten.
Wenn die Cutter stumpf oder beschädigt werden, ersetze sie sofort.

Nach der Benutzung:

Reinige die Cutter nach jedem Gebrauch, um Schmutz zu entfernen und Korrosion zu verhindern.
Lagere die Cutter in ihrem Schutzgehäuse oder an einem sicheren Ort, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Cutter gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf die Cutter nicht im regulären Haushaltsmüll weg, wenn sie beschädigt sind oder gefährliche Materialien
enthalten.
Erkundige dich bei den örtlichen Abfallbehörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu den NO. S2 TwoEdge Spacer Replacement Cutters konsultiere bitte die auf der
Produktverpackung angegebenen Kontaktinformationen oder besuche die Website des Herstellers für Unterstützung.

Danke, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität!
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Safety Instruction Guide for NO. S2 TwoEdge Spacer
Replacement Cutters

Introduction
Thank you for choosing the NO. S2 TwoEdge Spacer Replacement Cutters by GUNLINE. This guide provides
essential safety instructions and guidelines for the safe use of this product. Please read this manual carefully before
using the cutters to ensure safe operation and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always keep the cutters out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the cutters before each use for any signs of damage or wear.
Use personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety glasses while operating the cutters.
Store the cutters in a dry and secure place when not in use.
Report any unsafe products or incidents to local authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Cutting Surface: Always use the cutters on a stable and secure surface to prevent slipping.
Grip: Maintain a firm grip on the cutters while in use to avoid accidents.
Cutting Angle: Ensure the cutters are positioned at the correct angle (60°) for effective operation.
Avoid Distractions: Do not operate the cutters while distracted or under the influence of substances that
impair judgment.
Emergency Procedures: Familiarize yourself with emergency procedures in case of an accident.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have all necessary tools and protective equipment ready.
Review the product specifications and ensure compatibility with your project.

Installation:

Remove the cutters from the packaging carefully.
Inspect the cutters for any defects or damage.
If applicable, follow the manufacturer's instructions for attaching the cutters to your tool.

Usage:

Position the cutters at the desired location on the material.
Apply even pressure while cutting to maintain control.
If the cutters become dull or damaged, replace them immediately.

PostUse Care:

Clean the cutters after each use to remove debris and prevent corrosion.
Store the cutters in their protective case or a safe location to avoid damage.

Disposal Instructions
Dispose of the cutters in accordance with local regulations.
Do not throw the cutters in regular household waste if they are damaged or contain hazardous materials.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the NO. S2 TwoEdge Spacer Replacement Cutters, please refer to the
contact information provided on the product packaging or visit the manufacturer's website for support.

Thank you for following these safety guidelines. Your safety is our priority!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Cortadores de Reemplazo NO. S2 TwoEdge Spacer

Introducción
Gracias por elegir los Cortadores de Reemplazo NO. S2 TwoEdge Spacer de GUNLINE. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para el uso seguro de este producto. Por favor, lee este manual
cuidadosamente antes de usar los cortadores para garantizar una operación segura y el cumplimiento con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén los cortadores fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona los cortadores antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
Usa equipo de protección personal (EPP) como guantes y gafas de seguridad mientras operas los cortadores.
Almacena los cortadores en un lugar seco y seguro cuando no estén en uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades locales.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Superficie de Corte: Siempre utiliza los cortadores sobre una superficie estable y segura para evitar
deslizamientos.
Agarre: Mantén un agarre firme en los cortadores mientras los usas para evitar accidentes.
Ángulo de Corte: Asegúrate de que los cortadores estén posicionados en el ángulo correcto (60°) para una
operación efectiva.
Evita Distracciones: No operes los cortadores mientras estés distraído o bajo la influencia de sustancias que
afecten tu juicio.
Procedimientos de Emergencia: Familiarízate con los procedimientos de emergencia en caso de un
accidente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas y equipos de protección necesarios listos.
Revisa las especificaciones del producto y asegúrate de que sean compatibles con tu proyecto.

Instalación:

Retira los cortadores del empaque con cuidado.
Inspecciona los cortadores en busca de defectos o daños.
Si es aplicable, sigue las instrucciones del fabricante para acoplar los cortadores a tu herramienta.

Uso:

Posiciona los cortadores en el lugar deseado sobre el material.
Aplica presión uniforme mientras cortas para mantener el control.
Si los cortadores se vuelven desafilados o dañados, reemplázalos inmediatamente.

Cuidado PostUso:

Limpia los cortadores después de cada uso para eliminar residuos y prevenir la corrosión.
Almacena los cortadores en su estuche protector o en un lugar seguro para evitar daños.

Instrucciones de Desecho



Desecha los cortadores de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los cortadores en la basura doméstica regular si están dañados o contienen materiales peligrosos.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de desecho
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los Cortadores de Reemplazo NO. S2 TwoEdge Spacer, consulta la
información de contacto proporcionada en el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante para obtener
soporte.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. ¡Tu seguridad es nuestra prioridad!
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Guide de Sécurité pour les Coupants de
Remplacement NO. S2 à Deux Bords

Introduction
Merci d'avoir choisi les Coupants de Remplacement NO. S2 à Deux Bords de GUNLINE. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour l'utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce
manuel attentivement avant d'utiliser les coupants pour garantir une utilisation sécurisée et la conformité avec le
Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez toujours les coupants hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez les coupants avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des gants et des lunettes de sécurité lors de
l'utilisation des coupants.
Rangez les coupants dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'ils ne sont pas utilisés.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités locales.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Surface de Découpe : Utilisez toujours les coupants sur une surface stable et sécurisée pour éviter de
glisser.
Prise : Maintenez une prise ferme sur les coupants pendant leur utilisation pour éviter les accidents.
Angle de Découpe : Assurezvous que les coupants sont positionnés à l'angle correct (60°) pour un
fonctionnement efficace.
Évitez les Distractions : Ne manipulez pas les coupants lorsque vous êtes distrait ou sous l'influence de
substances altérant le jugement.
Procédures d'Urgence : Familiarisezvous avec les procédures d'urgence en cas d'accident.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir tous les outils et équipements de protection nécessaires à portée de main.
Passez en revue les spécifications du produit et assurezvous de sa compatibilité avec votre projet.

Installation :

Retirez les coupants de l'emballage avec précaution.
Inspectez les coupants pour tout défaut ou dommage.
Si applicable, suivez les instructions du fabricant pour fixer les coupants à votre outil.

Utilisation :

Positionnez les coupants à l'endroit désiré sur le matériau.
Appliquez une pression uniforme pendant la découpe pour maintenir le contrôle.
Si les coupants deviennent ternes ou endommagés, remplacezles immédiatement.

Entretien PostUtilisation :

Nettoyez les coupants après chaque utilisation pour enlever les débris et prévenir la corrosion.
Rangez les coupants dans leur étui de protection ou un endroit sûr pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez des coupants conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les coupants dans les déchets ménagers ordinaires s'ils sont endommagés ou contiennent des
matériaux dangereux.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Coupants de Remplacement NO. S2 à Deux Bords, veuillez
vous référer aux informations de contact fournies sur l'emballage du produit ou visiter le site web du fabricant pour
obtenir de l'aide.

Merci de suivre ces lignes directrices de sécurité. Votre sécurité est notre priorité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Cutter
Sostitutivi NO. S2 TwoEdge Spacer

Introduzione
Grazie per aver scelto i Cutter Sostitutivi NO. S2 TwoEdge Spacer di GUNLINE. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per l'uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
manuale prima di utilizzare i cutter per garantire un'operazione sicura e la conformità al Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tieni sempre i cutter fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona i cutter prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Utilizza dispositivi di protezione individuale (DPI) come guanti e occhiali di sicurezza durante l'uso dei cutter.
Conserva i cutter in un luogo asciutto e sicuro quando non sono in uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità locali.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Superficie di Taglio: Utilizza sempre i cutter su una superficie stabile e sicura per evitare scivolamenti.
Impugnatura: Mantieni una presa salda sui cutter mentre sono in uso per evitare incidenti.
Angolo di Taglio: Assicurati che i cutter siano posizionati all'angolo corretto (60°) per un'operazione efficace.
Evitare Distrazioni: Non utilizzare i cutter mentre sei distratto o sotto l'influenza di sostanze che
compromettono il giudizio.
Procedure di Emergenza: Familiarizzati con le procedure di emergenza in caso di incidente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti e i dispositivi di protezione necessari a portata di mano.
Rivedi le specifiche del prodotto e assicurati della compatibilità con il tuo progetto.

Installazione:

Rimuovi i cutter dall'imballaggio con attenzione.
Ispeziona i cutter per eventuali difetti o danni.
Se applicabile, segui le istruzioni del produttore per fissare i cutter al tuo strumento.

Uso:

Posiziona i cutter nel luogo desiderato sul materiale.
Applica una pressione uniforme durante il taglio per mantenere il controllo.
Se i cutter diventano opachi o danneggiati, sostituiscili immediatamente.

Cura PostUso:

Pulisci i cutter dopo ogni utilizzo per rimuovere detriti e prevenire la corrosione.
Conserva i cutter nel loro involucro protettivo o in un luogo sicuro per evitare danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i cutter in conformità con le normative locali.
Non gettare i cutter nei rifiuti domestici regolari se sono danneggiati o contengono materiali pericolosi.
Controlla con le autorità locali di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i Cutter Sostitutivi NO. S2 TwoEdge Spacer, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite sull'imballaggio del prodotto o di visitare il sito web del produttore per
assistenza.

Grazie per aver seguito queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla NO. S2 Nacinak do
kratkowania z dwoma krawędziami

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór NO. S2 Nacinaka do kratkowania z dwoma krawędziami od GUNLINE. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące bezpiecznego użytkowania tego
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem nacinaka, aby zapewnić bezpieczną
obsługę i zgodność z unijnym rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze trzymaj nacinak z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź nacinak przed każdym użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak rękawice i okulary ochronne podczas obsługi
nacinaka.
Przechowuj nacinak w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty lokalnym władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia

Powierzchnia cięcia: Zawsze używaj nacinaka na stabilnej i bezpiecznej powierzchni, aby zapobiec
poślizgnięciu się.
Chwyt: Utrzymuj pewny chwyt nacinaka podczas użycia, aby uniknąć wypadków.
Kąt cięcia: Upewnij się, że nacinak jest ustawiony pod odpowiednim kątem (60°) dla efektywnej pracy.
Unikaj rozproszenia: Nie obsługuj nacinaka podczas rozproszenia uwagi lub pod wpływem substancji, które
mogą osłabić osąd.
Procedury awaryjne: Zapoznaj się z procedurami awaryjnymi na wypadek wypadku.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt ochronny.
Przejrzyj specyfikacje produktu i upewnij się, że są zgodne z Twoim projektem.

Instalacja:

Ostrożnie wyjmij nacinak z opakowania.
Sprawdź nacinak pod kątem wad lub uszkodzeń.
Jeśli to konieczne, postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi mocowania nacinaka do
narzędzia.

Użytkowanie:

Ustaw nacinak w pożądanym miejscu na materiale.
Stosuj równomierny nacisk podczas cięcia, aby zachować kontrolę.
Jeśli nacinak stanie się tępy lub uszkodzony, natychmiast go wymień.

Pielęgnacja po użyciu:

Oczyść nacinak po każdym użyciu, aby usunąć zanieczyszczenia i zapobiec korozji.
Przechowuj nacinak w jego ochronnym etui lub w bezpiecznym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj nacinak zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj nacinaka do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony lub zawiera materiały
niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami, aby uzyskać właściwe metody
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących NO. S2 Nacinaka do kratkowania z dwoma
krawędziami, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu produktu lub
odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
priorytetem!
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Turvaohjeet NO. S2 Kaksireunaiset Välikappaleen
Vaihtoterät

Johdanto
Kiitos, että valitsit GUNLINE:n NO. S2 kaksireunaiset välikappaleen vaihtoterät. Tämä opas sisältää olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset tämän tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen terien
käyttöä varmistaaksesi turvallisen toiminnan ja EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitetulla tavalla.
Pidä terät aina lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista terät ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten hanskoja ja suojalaseja, terien käytön aikana.
Säilytä terät kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun niitä ei käytetä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet

Leikkauspinta: Käytä teriä aina vakaalla ja turvallisella pinnalla liukastumisen estämiseksi.
Käsiote: Pidä tiukka ote teristä käytön aikana onnettomuuksien välttämiseksi.
Leikkauskulma: Varmista, että terät on asetettu oikeaan kulmaan (60°) tehokasta toimintaa varten.
Häiriöiden välttäminen: Älä käytä teriä, kun olet häiriintynyt tai päihteiden vaikutuksen alaisena.
Hätätilanteet: Tutustu hätätilanteiden toimintatapoihin onnettomuuden sattuessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet valmiina.
Tarkista tuoteominaisuudet ja varmista yhteensopivuus projektisi kanssa.

Asennus:

Poista terät pakkauksesta varovasti.
Tarkista terät mahdollisten vikojen tai vaurioiden varalta.
Jos sovellettavissa, noudata valmistajan ohjeita terien kiinnittämiseksi työkaluihin.

Käyttö:

Aseta terät haluttuun paikkaan materiaalilla.
Kohdista tasainen paine leikkaamisen aikana hallinnan ylläpitämiseksi.
Jos terät tylsyvät tai vaurioituvat, vaihda ne välittömästi.

Käytön jälkeinen hoito:

Puhdista terät jokaisen käytön jälkeen roskista ja estä korroosiota.
Säilytä terät suojakotelossaan tai turvallisessa paikassa vaurioiden välttämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä terät paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä teriä tavalliseen kotitalousjätteeseen, jos ne ovat vaurioituneet tai sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätietoja Tukea Varten



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen GUNLINE:n NO. S2 kaksireunaisiin välikappaleen vaihtoteriin,
viittaa tuotepakkauksessa olevaan yhteystietoon tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi tukea.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää!
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Säkerhetsinstruktionsguide för NO. S2 TwoEdge
Spacer Replacement Cutters

Introduktion
Tack för att du valt NO. S2 TwoEdge Spacer Replacement Cutters från GUNLINE. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för säker användning av denna produkt. Vänligen läs denna manual noggrant
innan du använder skärverktygen för att säkerställa säker drift och följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll alltid skärverktygen utom räckhåll för barn och utsatta individer.
Inspektera skärverktygen före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom handskar och skyddsglasögon vid användning av
skärverktygen.
Förvara skärverktygen på en torr och säker plats när de inte används.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till lokala myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Skärsurface: Använd alltid skärverktygen på en stabil och säker yta för att förhindra glidning.
Grepp: Håll ett fast grepp om skärverktygen under användning för att undvika olyckor.
Skärvinkel: Se till att skärverktygen är placerade i rätt vinkel (60°) för effektiv drift.
Undvik distraktioner: Använd inte skärverktygen när du är distraherad eller under påverkan av ämnen som
påverkar omdömet.
Nödförfaranden: Bekanta dig med nödförfaranden i händelse av en olycka.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och skyddsutrustning redo.
Granska produktspecifikationerna och säkerställ kompatibilitet med ditt projekt.

Installation:

Ta försiktigt bort skärverktygen från förpackningen.
Inspektera skärverktygen för eventuella defekter eller skador.
Om tillämpligt, följ tillverkarens instruktioner för att fästa skärverktygen på ditt verktyg.

Användning:

Placera skärverktygen på önskad plats på materialet.
Applicera jämnt tryck medan du skär för att bibehålla kontrollen.
Om skärverktygen blir trubbiga eller skadade, byt ut dem omedelbart.

Efter användning:

Rengör skärverktygen efter varje användning för att ta bort skräp och förhindra korrosion.
Förvara skärverktygen i sin skyddande förpackning eller på en säker plats för att undvika skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera skärverktygen i enlighet med lokala regler.
Släng inte skärverktygen i vanlig hushållsavfall om de är skadade eller innehåller farliga material.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt avfallsmetod.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller funderingar angående NO. S2 TwoEdge Spacer Replacement Cutters, vänligen hänvisa
till kontaktinformationen som anges på produktens förpackning eller besök tillverkarens webbplats för support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet är vår prioritet!
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Bezpečnostní pokyny pro NO. S2 Dvouhranné
náhradní řezačky spacerů

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali NO. S2 Dvouhranné náhradní řezačky spacerů od společnosti GUNLINE. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím
řezaček si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku, abyste zajistili bezpečný provoz a dodržování nařízení EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Vždy uchovávejte řezačky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte řezačky na známky poškození nebo opotřebení.
Používejte osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou rukavice a ochranné brýle, při používání řezaček.
Ukládejte řezačky na suchém a bezpečném místě, když se nepoužívají.
Nahlaste jakékoliv nebezpečné výrobky nebo incidenty místním úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Řezací povrch: Vždy používejte řezačky na stabilním a bezpečném povrchu, abyste předešli sklouznutí.
Úchop: Udržujte pevný úchop na řezačkách během používání, abyste se vyhnuli nehodám.
Řezací úhel: Zajistěte, aby byly řezačky umístěny pod správným úhlem (60°) pro efektivní provoz.
Vyhněte se rozptýlení: Neprovádějte operace s řezačkami, když jste rozptýleni nebo pod vlivem látek, které
ovlivňují úsudek.
Nouzové postupy: Seznamte se s nouzovými postupy v případě nehody.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, že máte všechny potřebné nástroje a ochranné vybavení připravené.
Zkontrolujte specifikace produktu a ujistěte se o kompatibilitě s vaším projektem.

Instalace:

Opětovně vyjměte řezačky z obalu opatrně.
Zkontrolujte řezačky na jakékoliv vady nebo poškození.
Pokud je to relevantní, postupujte podle pokynů výrobce pro připevnění řezaček k vašemu nástroji.

Použití:

Umístěte řezačky na požadované místo na materiálu.
Aplikujte rovnoměrný tlak během řezání, abyste udrželi kontrolu.
Pokud se řezačky otupí nebo poškodí, okamžitě je vyměňte.

Údržba po použití:

Po každém použití vyčistěte řezačky, abyste odstranili zbytky a předešli korozi.
Uložte řezačky do ochranného pouzdra nebo na bezpečné místo, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte řezačky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte řezačky do běžného domácího odpadu, pokud jsou poškozené nebo obsahují nebezpečné
materiály.
Zkontrolujte s místními úřady pro správu odpadu správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně NO. S2 Dvouhranných náhradních řezaček spacerů se prosím obraťte na
kontaktní informace uvedené na obalu výrobku nebo navštivte webové stránky výrobce pro podporu.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou!


